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Приклади помилок і їх виправлення

	№
пор.
	Приклад і джерело
	Вид помилки
	Метод виправлення
	Відредаговане речення

	1
	Як повідомляв УНІАН, з початку березня вартість нафти марки Brent скоротилася більш ніж на 50%. https://www.unian.ua/economics/energetics/vartist-nafti-brent-perevishchila-32-za-barel-novini-sogodni-10986737.html 
	за походженням – інформаційна: відсутність новизни, згадування про очевидні для читача речі;
семіотична (значеннєва):
вартість скоротилася, тобто зменшилася в об’ємі;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – лексична:
нерозрізнення значення слів
скоротилася / знизилася;
словотвірна – застосування 
нетипових для української мови словотворчих засобів:
більш ніж на 50% (росіянізм) 
	вставлення,
заміна
	Як раніше повідомляв УНІАН, з початку березня вартість нафти марки Brent знизилася на понад 50%. / нижче 50%.

	2
	Зазначається, що на цей час в рамках концерну Volkswagen AG вже присутній компактний недорогий електромобіль, який з невеликими технічними змінами та різних фірмовим дизайном продається відразу трьома брендами – це Volkswagen e-Up, Seat Mii Electric і Skoda Citigo-e iV. (Про це повідомляє портал ITC.ua).
https://www.unian.ua/economics/transport/volkswagen-pochav-rozrobku-naddeshevih-elektrokariv-na-platformi-meb-entry-novini-ukrajina-10988210.html 
	за походженням – 
копіювальна (спотворення):
авторський оригінал після редагування зазнав небажаних змін;
значеннєві – неправильне слововживання: на цей час в рамках (у межах концерну) присутній; з невеликими; відразу;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
морфологічні –ненормативні утворення, 
що не відповідають формальному вираженню граматичних категорій 
відмінка та стану: різних, продається
	заміна, видалення, перестав- лення
	Зазначається, що натепер концерн Volkswagen AG виробляє компактний недорогий електромобіль, який із незначними технічними змінами та різним фірмовим дизайном одночасно продають три бренди – Volkswagen e-Up, Seat Mii Electric і Skoda Citigo-e iV. 

	3
	Після перевірки салону і багажника, працівники митниці виявили вогнепальну зброю: гвинтівки, пістолети, арбалети, балони зі сльозогінним газом, ударні пристрої та рогатку.
https://www.unian.ua/curiosities/mislivciv-na-zombi-zatrimali-na-shvedskomu-kordoni-z-arsenalom-zbroji-foto-ostanni-novini-10988630.html 
	за походженням – 
темпоральна, що виникла внаслідок відхилення часу, зазначеного в повідомленні, від реального часу, описуваному в тексті: після перевірки виявили;
значеннєві – неправильне слововживання: 
вогнепальну зброю: арбалети, балони зі сльозогінним газом, ударні пристрої та рогатку;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
синтаксична: 
бракує сурядного речення з приєднувальними сполучниками а також
	вставлення,
заміна,
перестав- лення
	Митники під час перевірки салону і багажника автівки виявили вогнепальну зброю: гвинтівки, пістолети, а також ударні пристрої, метальну та газову зброю: рогатку, арбалети, балони зі сльозогінним газом. 

	4
	Президент молочного колективу Sodiaal Деміен Лакомб відміряв, що компанія за місяць не змогла продати навіть пів тори тонни сиру з двох запланованих. https://maximum.fm/novini_t2 
	за походженням – 
значеннєва – неправильне слововживання: відміряв, тобто міряючи, відмітив рівень продажу сиру;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
орфографічна: 
порушення орфографічної норми написання числівника, пів не означає «половина» тори
	заміна
	Президент молочного колективу Sodiaal Деміен Лакомб зазначив, що компанія за місяць не змогла продати навіть півтори тонни сиру з двох запланованих.

	5
	Сімейній парі Карен і Марк Хойветтер довелося закрити свій паб через карантин і перейти на доставку.
(Про це повідомляє CBS News).
https://www.unian.ua/curiosities/retriveri-kur-yeri-v-nyu-yorku-dva-sobaki-rozvozyat-pivo-ostanni-novini-10988588.html 
	за походженням – 
фактична:
довелося закрити, оскільки в першоджерелі – they have had to ‘redefine’, тобто про закриття закладу не йдеться;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістична: 
сімейній парі, проігнорована інша широко вживана назва шлюбної пари
	заміна,
видалення,
вставлення,
перестав- лення
	Через карантин подружжю Хойветтер довелося переосмислити свій пивоварний бізнес і, щоб залишатися відкритими, перейти на доставку. 

	6
	Територія острова закрита від випадкових відпочиваючих, тому домовившись про екскурсії з єгерями, в тутешніх місцях можна зустріти ланей, оленів, куланів, антилоп яких на Бирючому налічується дуже велика кількість.
https://www.unian.ua/tourism/lifehacking/kudi-pojihati-na-more-vlitku-v-ukrajini-7-bezlyudnih-kurortiv-10974656.html 
	за походженням – 
значеннєві – неправильне слововживання: відпочиваючих, зустріти;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістична:
налічується дуже велика кількість;
пунктуаційна – не відокремлене підрядне означальне речення, хоча є сполучне слово яких
	заміна,
видалення,
вставлення,
перестав- лення
	Територія острова закрита від випадкових відпочивальників, тому заздалегідь домовившись про екскурсії з єгерями, в тутешніх місцях можна побачити диких звірів: ланей, оленів, антилоп, куланів, яких на Бирючому багато.

	7
	На N-ий день сидіння в чотирьох стінах, коли голова вже зовсім не варить, ви починаєте шукати спосіб, як би вибратися «на волю».
https://www.unian.ua/tourism/lifehacking/10944623-vilazka-na-vulicyu-v-period-karantinu-shcho-potribno-znati-pered-tim-yak-vidpravitisya-v-ekspediciyu-do-nayblizhchogo-magazinu.html 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання: N-ий;
стилістична – надмір вживання фразеологізмів: сидіння в чотирьох стінах, голова не варить, вибратися «на волю»;
пунктуаційна – вживання лапок у фразеологізмі
	заміна
	На N-й день сидіння в чотирьох стінах, коли майже втратили здатність чітко мислити. ви починаєте шукати спосіб, як би дістатися на волю.

	8
	Хтозна, можна наступна поїздка принесе натхнення для новели.
https://www.unian.ua/tourism/lifehacking/gotuyemosya-mandruvati-na-karantini-osvoyuyemo-korisni-navichki-dlya-turistiv-10975040.html 
	за походженням – 
значеннєві – неправильне слововживання: можна, тобто є умови, можливості для здійснення поїздки, замість може, що означає можливість дії;
принесе у значенні своїм настанням змінювати психічний стан людини, викликати гарний настрій; 
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
пунктуаційні – вживання коми для виділення вставного слова, що виражає невпевненість;
вживання знака питання наприкінці речення для вираження запитання чи сумніву мовця
	заміна, видалення,
вставлення
	Хтозна, може, наступна поїздка надихне на створення новели?

	9
	Здавалося, що до втілення задуманого в реальність має пройти безліч років, але раптово мільярдер оголосив терміни початку імплантації своїх чипів у людські мізки.
https://maximum.fm/ilon-mask-rozpoviv-koli-lyudi-zmozhut-peretvoritisya-na-robotiv_n178126 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні – 
задуманого, пройти безліч, раптово, оголосив, людські мізки
	заміна, видалення,
вставлення
	Здавалося, що до втілення задуму в реальність має минути багато років, але несподівано мільярдер назвав терміни початку імплантації промислово виготовленого чипа у людський мозок.

	10
	Та й не дивно, адже Туреччина займає восьме місце у світі за підтвердженими випадками захворювання Covid-19 – за станом на 5 травня їх там майже 130 тисяч.
https://maximum.fm/turecke-misto-zahopili-vivci-pid-chas-karantinu-video-yaki-vas-zdivuyut_n177917 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні: займає, за станом,
пунктуаційна – вживання коми для відокремлення підрядного речення.
	заміна, видалення,
вставлення 
	Та й не дивно, адже Туреччина посідає восьме місце у світі за підтвердженими випадками захворювання на Covid-19, станом на 5 травня захворіло майже 130 тисяч людей.

	11
	Авантюрист зізнався поліцейським, які його знайшло, що планував залишитися на острові приблизно на тиждень.
https://maximum.fm/amerikanec-oselivsya-na-chas-karantinu-v-zakritomu-parku-disney_n177891 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
морфологічна –ненормативне утворення, що не відповідає формальному вираженню граматичної категорії числа: які знайшло;
стилістичні:
залишитися, приблизно
	заміна, видалення,
вставлення
	Авантюрист зізнався поліцейським, які його знайшли, що планував пожити на острові з тиждень.

	12
	Влада Парижа також заборонили автомобілі на вулиці Ріволі – одній з найвідоміших і довгих транспортних магістралей міста.
https://maximum.fm/karantin-stane-prichinoyu-shalenoyi-populyarizaciyi-velosipediv-v-yevropi_n177915 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання іменника в родовому відмінку: Парижа;
морфологічна – ненормативне утворення, що не відповідає формальному вираженню граматичної категорії числа:
влада заборонили;
стилістична: 
найвідоміших і довгих
	заміна, вставлення
	Влада Парижу також заборонила рух автомобілів на вулиці Ріволі – одній з найвідоміших і найдовших транспортних магістралей міста.

	13
	Повідомляється також, що 96% опитаних греків переконана, що у грецьких готелях повинні застосовуватись суворі санітарно-гігєнічні правила.
https://www.unian.ua/tourism/news/greciya-pislya-karantinu-greki-ne-hochut-vpuskati-inozemnih-turistiv-opituvannya-novini-10990691.html 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
морфологічна – ненормативне утворення, що не відповідає формальному вираженню граматичної категорії числа:
96% греків переконана;
стилістичні:
грецьких, повинні застосовуватись, що;
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання прикметника гігєнічні;
пунктуаційна – вживання двокрапки, щоб уникнути тавтології сполучника 
	заміна, видалення,
вставлення 
	Повідомляється також, що 96% опитаних греків переконані: у готелях країни необхідно запровадити суворі санітарно-гігієнічні правила.

	15
	«Хоча деякі держави ЄС та асоційовані з Шенгенською зоною країни почали вживати підготовчих кроків з ослаблення заходів боротьби з поширенням пандемії, ситуація як в Європі, так і у світі залишається нестійкою», – зазначили в Єврокомісії.
https://www.unian.ua/tourism/news/pandemiya-koronavirusa-obmezhennya-na-v-jizd-u-yes-mozhut-prodovzhiti-do-15-chervnya-novini-10990952.html 
	за походженням – 
значеннєві – неправильне слововживання: вживати підготовчих кроків;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання прийменника;
стилістична: нестійкою
	заміна, 
вставлення
	«Хоча деякі держави ЄС та асоційовані із Шенгенською зоною країни почали робити підготовчі кроки з ослаблення заходів щодо боротьби з поширенням пандемії коронавірусу, ситуація як в Європі, так і у світі залишається нестабільною», – зазначили в Єврокомісії.


	16
	За допомогою таких інструментів банківські дані жертви потрапити до рук кіберзлочинців, що віщує крадіжку грошей з рахунку.
https://www.unian.ua/science/den-materi-nayvidomishi-metodi-internet-shahraystva-na-svyato-novini-10991147.html 
	за походженням – 
значеннєві – неправильне слововживання:
банківські дані потрапити;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістична: 
віщує;
морфологічна – ненормативне утворення, що не відповідає формальному вираженню граматичної категорії родового відмінка: з рахунку
	заміна
	За допомогою таких інструментів банківські дані жертви можуть потрапити до рук кіберзлочинців, що призводить до крадіжки грошей з рахунка.

	17
	Цей метод передбачає отримання декількох знімків цілі та збереження лише тих сегментів зображення, де цей вплив бурхливої атмосфери перебуває на мінімальному рівні.
https://www.unian.ua/science/foto-yupitera-astronomi-zrobili-novi-yaskravi-foto-yupitera-yaki-vrazhayut-uyavu-novini-10990583.html 
	за походженням – 
значеннєві – неправильне слововживання:
цілі;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
цей, перебуває
	заміна, видалення
	Даний метод передбачає отримання декількох знімків об’єкта й збереження лише тих сегментів зображення, де вплив бурхливої атмосфери виявляється на мінімальному рівні.

	18
	За цікавим збігом, вчені виявили цей об’єкт, відстеживши рух обертається навколо нього пари зірок за допомогою телескопа.
https://www.unian.ua/science/chorna-dira-v-kosmosi-vcheni-znayshli-nedaleko-vid-nas-potriynu-zoryanu-sistemu-z-chornoyu-diroyu-v-centri-novini-10989080.html 
	за походженням – 
значеннєві – неправильне слововживання:
рух обертається навколо нього;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
цікавим, цей, пари;
синтаксична – інверсія
	заміна,
перестав- лення
	За збігом обставин, вчені виявили даний об’єкт, відстеживши за допомогою телескопа рух двох зірок, що обертаються навколо нього.

	19
	Лоукостер також запровадив додаткові заходи безпеки, спрямовані на підтримку фізичної дистанції під час посадки, а також підвищення чистоти на борту літака.
https://maximum.fm/u-wizz-air-rozpovili-pro-posileni-zahodi-pid-chas-aviaperelotiv-shcho-zminitsya_n178100 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
також, запровадив, підтримку, підвищення
	заміна, видалення
	Лоукостер вжив додаткових заходів з безпеки, що спрямовані на дотримання фізичної дистанції під час посадки, а також зобов’язався слідкувати за чистотою на борту літака.

	20
	Утім, усім, хто приїхав в іншу країну потрібно буде відсидітися два тижні на карантині.
https://maximum.fm/litva-latviya-j-estoniya-vidkriyut-vnutrishni-kordoni-z-15-travnya_n177978 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістична: 
утім, відсидітися;
пунктуаційна – вживання коми для відокремлення підрядного речення
	заміна,
перестав- лення 
	Проте всім, хто приїхав до іншої країни, потрібно буде дотримуватися карантину два тижні.

	21
	У першому будинку, який отримав назву Будинок з садом, дослідники змогли зробити зліпки з коренів рослин, які росли в саду.
https://maximum.fm/pompeyi-zaproshuyut-na-virtualnu-ekskursiyu_n177868 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
який отримав, рослин, які росли;
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання прийменника
	заміна, видалення,
вставлення,
скорочення

	У першому будинку, що набув назви Будинок із садом, дослідники змогли зробити зліпки з коренів садових рослин.

	22
	Скотт і його наречена не очікували, що хорошим сторожем виявиться Джої, а не десятимісячне щеня, якого вони нещодавно взяли.
https://maximum.fm/puhnastij-ryativnik-u-kanadi-pilnij-kit-uryatuvav-simyu-pid-chas-pozhezhi_n177771 
	за походженням – 
копіювальна (спотворення):
авторський оригінал після редагування зазнав небажаних змін. В оригіналі Joy – радість;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістична: 
хорошим
	заміна
	Скотт і його наречена не очікували, що кращим сторожем виявиться Джой, а не десятимісячне щеня, якого вони нещодавно взяли.


	23
	За нашими скромними підрахунками, українцю, котрий отримує мінімальну заробітну плату, доведеться понад 1000 років працювати, аби придбати собі цей кавальчик місячного каменя.
https://maximum.fm/na-aukcioni-vistavili-ulamok-misyacya-ukrayinec-na-nogo-zbiratime-1000-rokiv_n177723 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
котрий, собі цей;
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання іменника, що означає тверду гірську породу
	заміна, видалення,
	За нашими скромними підрахунками, українцю, який отримує мінімальну заробітну плату, доведеться понад 1000 років працювати, аби придбати кавальчик місячного каменю.

	[bookmark: _GoBack]24
	У мерії міста вважають, що такі спільні кіноперегляди допоможуть жителям не почуватися самотніми, але при цьому безпечно проводити час з сусідами.
https://maximum.fm/u-madridi-vstanovili-vulichni-kinoteatri-lyudi-mozhut-divitisya-filmi-zi-svoyih-balkoniv_n177718 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістична:
мерії міста;
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання прийменника
	заміна, видалення,
скорочення
	У мерії вважають, що такі спільні із сусідами кіноперегляди допоможуть містянам не почуватися самотніми й водночас убезпечити себе. 

	25
	Експерт звертає увагу, що в умовах кризи, за короткий проміжок часу, практично не можливо працевлаштувати два мільйони людей (саме стільки заробітчан, за розрахунками Кабміну, повернулися в Україну від початку запровадження карантину).
https://www.unian.ua/society/zarobitchani-trudovi-migranti-pravo-ukrajinciv-pracyuvati-za-kordonom-novini-ukrajini-10988780.html 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання прислівника: не можливо;
пунктуаційна – вживання коми для відокремлення підрядного речення 
	заміна, вставлення,
видалення
	Експерт звертає увагу на те, що в умовах кризи та за короткий проміжок часу практично неможливо працевлаштувати два мільйони людей (саме стільки заробітчан, за твердженням Кабміну, повернулися в Україну від початку карантину). 

	26
	Під час паспортного контролю охоронці кордону перевірили правильність даних, занесених до мобільного додатку «Дій вдома», який усі без виключення пасажири встановили на мобільні телефони з метою проходження самоізоляції вдома.
https://censor.net.ua/ua/news/3194626/ponad_560_gromadyan_povernulysya_v_ukrayinu_za_mynulu_dobu_derjprykordonslujba 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
охоронці кордону, занесених, без виключення
	заміна
	Під час паспортного контролю прикордонники перевірили правильність даних, внесених до мобільного додатку «Дій вдома», який усі без винятку пасажири встановили на мобільні телефони з метою проходження самоізоляції вдома.

	27
	У першому «кризовому бюджеті» фінансування культурної галузі запропонували радиклаьно урізати, бо держава не розуміє системоутворюючої ролі гуманітарної сфери.
https://censor.net.ua/ua/news/3194608/potribno_pereproshyty_systemu_derjupravlinnya_v_bik_rozuminnya_togo_scho_gumanitarna_polityka_ye_systemoutvoryuyuc 
	за походженням – 
фактична:
гуманітарної сфери;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
орфографічна – 
порушення орфографічної норми написання прислівника;
стилістичні:
радиклаьно урізати
	заміна
	У першому «кризовому бюджеті» фінансування культурної галузі запропонували істотно зменшити, бо держава не розуміє системоутворюючої ролі культури.

	28
	Парки та сквери на період карантину в Україні закривали не для впливу на епідеміологічний процес, а для психологічного ефекту на людей. 
https://censor.net.ua/ua/news/3194603/parky_ta_skvery_zakryvaly_zarady_psyhologichnogo_efektu_golovnyyi_sanitarnyyi_likar_lyashko 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
для; для психологічного ефекту на людей
	заміна, вставлення,
видалення
	Парки та сквери на період карантину в Україні закривали не для впливу на епідеміологічний процес, а з метою досягнення психологічного ефекту. 

	29
	Рішенням послабити карантин у місті він добряче розлютив центральну владу, яка почала слати президентські «полум’яні привіти» та не забарилась із відкриттям кримінального провадження.
https://censor.net.ua/ua/resonance/3193649/za_chyyi_groshi_boryutsya_z_covid19_ukrayinski_mista 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
він добряче розлютив, привіти, не забарилась
	заміна
	Рішенням послабити карантин у місті очільник спричинив негативну реакцію центральної влади, яка почала надсилати президентські «полум’яні привітання» та не зволікала з відкриттям кримінального провадження.

	30
	Після того, як стало відомо, що депутати можуть найближчим часом розглянули законопроєкт, прийняття якого автоматично призведе до звільнення очільника НАБУ Артема Ситника, а останній заявив, що розслідування у резонансній справі стосовно «ПриватБанку» вийшло на стадію, коли можуть бути пред’явлені підозри, ситуація набула широко резонансу. https://censor.net.ua/ua/resonance/3193087/zastupnytsya_golovy_komitetu_vr_z_pytan_antykoruptsiyinoyi_polityky_galyna_yanchenko_chy_maye_andriyi 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
що, можуть, прийняття, резонансній справі, резонансу;
морфологічна – ненормативне утворення, що не відповідає формальному вираженню граматичної категорії інфінітива:
можуть розглянули;
синтаксична – інверсія 
	заміна, 
видалення, перестав- лення
	Ситуація набула широко резонансу після того, як стало відомо: депутати найближчим часом розглянуть законопроєкт, ухвалення якого автоматично призведе до звільнення очільника НАБУ Артема Ситника, а останній заявив, що розслідування у справі «ПриватБанку» вийшло на стадію, коли можуть бути пред’явлені підозри.

	31
	Цікаво, що українські суди почали набагато частіше приймати рішення обмежитися усним зауваженням: з такою постановою ми зіткнулися у 23% випадків. https://censor.net.ua/ua/resonance/3192298/perebuvav_u_lisi_schyro_kayetsya_u_skoyenomu_yak_zminylysya_shtrafy_za_porushennya_karantynu 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістична:
цікаво, приймати
	заміна, вставлення,
видалення, перестав- лення
	Заслуговує на увагу той факт, що українські суди набагато частіше (у 23% випадків) почали ухвалювати рішення обмежитися усним зауваженням.

	32
	З одного боку, заговорили про те, що цей експеримент призведе до тотального порушення прав людини, з іншого, що – це не що інше, як завбачливість урядовців на майбутнє.https://censor.net.ua/ua/resonance/3191579/ministr_yustytsiyi_denys_malyuska_yakscho_lyudyna_gotova_platyty_to_zmoje_poyihaty_do_pryvatnogo_izolyatora 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістична:
з іншого, не що інше, завбачливість на майбутнє
	заміна, вставлення,
видалення
	З одного боку, заговорили про те, що цей експеримент призведе до тотального порушення прав людини, а з іншого – це виглядає як завбачливість урядовців. 

	33
	Опинившись практично в безвихідному становищі, не маючи коштів для підтримку життєдіяльності лікарні, вона оголосила голодування – проти впровадження другого етапу медреформи.
https://censor.net.ua/ua/resonance/3191632/dyrektorka_likarni_inesa_shevchenko_yaka_ogolosyla_goloduvannya_u_sviti_nemaye_jodnoyi_krayiny_yaka 
	за походженням – 
значеннєві – неправильне слововживання:
впровадження;
за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
практично, вона;
морфологічна – ненормативне утворення, що не відповідає формальному вираженню граматичної категорії відмінка іменника;
пунктуаційна – ненормативне вживання тире
	заміна, вставлення,
видалення, перестав- лення 
	Опинившись у безвихідному становищі, не маючи коштів для підтримання життєдіяльності лікарні, директорка заявила про незгоду з проведенням другого етапу медичної реформи й оголосила голодування.

	34
	Ця пожежа тривала майже місяць, хоча на її гасіння було кинуто безпрецедентно великі сили.
https://censor.net.ua/ua/resonance/3191416/pojeji_v_zoni_chaes_vje_nagaduyut_ti_yaki_vidbuvayutsya_v_avstraliyi_kaliforniyi_portugaliyi_tak_bude 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
ця, було кинуто, безпрецедентно великі
	заміна, видалення
	Пожежа тривала майже місяць, хоча для її гасіння було задіяно надвеликі сили.

	35
	Сьогодні ми з ним спілкуємося, ґрунтуючись на його новому досвіді, адже кілька місяців тому він увійшов до наглядової ради ПАТ «Укрзалізниця».https://censor.net.ua/ua/resonance/3189511/pid_chas_pryznachennya_zarplat_menedjmentu_derjkompaniyi_ukrayina_maye_vrahovuvaty_sviyi_rynok_a_ne 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
надмір вживання займенників, ґрунтуючись
	заміна, 
видалення, перестав- лення
	Сьогодні ми спілкуємося з Адомасом Аудіцкасом, виходячи з набутого ним досвіду: кілька місяців тому урядовець увійшов до складу наглядової ради ПАТ «Укрзалізниця». 

	36
	Криза загострила боротьбу за місце під сонцем на світових ринках: але в глобальній битві на ринку металопродукції українська влада поки не поспішає надати підтримку нашим металургам. https://censor.net.ua/ua/resonance/3190474/chomu_ukrayina_ne_pospishaye_zberigaty_600_tysyach_robochyh_mists 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
на світових ринках, на ринку, надати підтримку, нашим 
	заміна, 
видалення
	Криза загострила боротьбу на світових ринках металопродукції, але в глобальному протистоянні українська влада не поспішає підтримати власних металургів.

	37
	Маючи шалений кредит довіри, найвищі рейтинги і для себе, і для свої партії, і для уряду, і для парламенту – 
 для всього що мало стосунок до президента – його розтрачено майже впусту.
https://censor.net.ua/ua/resonance/3190399/ne_stalosya_rik_zelenskogo 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
шалений, і для, впусту;
морфологічна – ненормативне утворення, що не відповідає формальному вираженню граматичної категорії відмінка займенника;
пунктуаційна – вживання коми для відокремлення підрядного речення
	заміна, вставлення,
видалення
	Маючи високий кредит довіри, найвищі рейтинги для себе, партії, уряду й парламенту – для всього, що стосувалось президента, сили було розтрачено марно. 

	38
	Степанов також зазначив, що другий етап реформи фактично передбачав знищення протитуберкульозної служби, закриття 70–80% психіатричних лікарень, у яких перебуває близько 22 тис. хворих.
https://censor.net.ua/ua/news/3194169/medreforma_ne_adaptovana_do_ukrayinskyh_realiyi_stepanov 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
фактично, знищення 
	заміна, вставлення,
видалення
	Степанов також зазначив, що проведення другого етапу реформи передбачало скорочення протитуберкульозної служби, закриття 70–80% психіатричних лікарень, де сьогодні перебуває близько 22 тис. хворих.

	39
	За дивним збігом обставин, попри існування автоматизованої системи розподілу справ, всі виконавчі провадження були відкриті тим же державним виконавцем Печерського ВДВС Мін’юсту, що звернувся до Печерського райсуду за роз’ясненням ухвали 2017 року. https://censor.net.ua/ua/news/3194003/pryvatbank_otrymav_4_postanovy_pro_vidkryttya_vykonavchogo_provadjennya_u_spravi_pro_vklady_surkisiv 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
існування, тим же, що;
орфоепічна:
порушено закон милозвучності – справ, всі 
	заміна
	За дивним збігом обставин, попри наявність автоматизованої системи розподілу справ, усі виконавчі провадження були відкриті тим самим державним виконавцем Печерського ВДВС Мін’юсту, який звернувся до Печерського райсуду за роз’ясненням ухвали 2017 року. 

	40
	У свіжому випуску «Без цензури» Богдан Буткевич розбирає по кісточках нещодавнє творіння російських засобів масової дезінформації з українськими боксерами Олександром Усиком і Василем Ломаченком у головних ролях. https://censor.net.ua/ua/news/3193801/pravoslaviye_bokserskogo_mozku_yak_usyk_i_lomachenko_zayimayutsya_rosiyiskoyu_propagandoyu_video 
	за співвіднесеністю із рівнями мовної системи – 
стилістичні:
свіжому, по кісточках 
	заміна, 
видалення
	В останній передачі «Без цензури» Богдан Буткевич детально розбирає новий документальний фільм «російських засобів масової дезінформації», де головні ролі зіграли українські боксери Олександр Усик і Василь Ломаченко.



